
ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ! ОПАСНОСТЬ УДУШЬЯ – Мелкие шарики.
OSTRZEŻENIE: NIEBEZPIECZEŃSTWO ZADŁAWIENIA – Małe kulki.
UPOZORNĚNÍ: NEBEZPEČÍ UDUŠENÍ – Malé míčky.

 NEBEZPEČENSTVO UDUSENIA – Malé guľôčky.
Apró golyók.

ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ: ΚΙΝΔΥΝΟΣ ΠΝΙΓΜΟΥ – Μπαλάκια.
 OPASNOST OD GUŠENJA – Male kuglice.

ВНИМАНИЕ: ОПАСНОСТ ОТ ЗАДАВЯНЕ – Малки топчета.
 NEVARNOST ZADUŠITVE – Majhne kroglice.

 BOĞULMA TEHLİKESİ – Küçük toplar.



MADE IN CHINA / FABRIQUÉ EN CHINE / HECHO EN CHINA
СДЕЛАНО В КИТАЕ / ÇİN'DE ÜRETİLMİŞTİR

e฀ f฀Contenu : 2 000 billes Orbeez
E฀ d฀

n฀ i฀

p฀ r฀ В комплекте: 2000 
выращенных Orbeez P฀ Zawartość: 2000 nasiąkniętych kuleczek Orbeez
c฀  2 000 narostlých kuliček Orbeez s฀  2 000 vypestovaných 
semienok Orbeez h฀  2000 megnőtt Orbeez R฀Conţinut:

g฀Περιεχόμενα: 2.000 φουσκωμένα Orbeez C฀Sadržaj:
 kuglica pune veličine B฀Съдържание: 2000 пораснали топчета 

l฀  2.000 nastalih kroglic Orbeez t฀ İçindekiler:
Büyümüş Orbeez

e฀DO NOT INSERT ORBEEZ® INTO NOSE OR EAR. TM & © Spin 
Master Inc. Spin Master Logo™ is a trademark of Spin Master Ltd. 
All rights reserved. Meets CPSC safety requirements. Wash hands 
thoroughly with soap after use.  f฀NE PAS INSÉRER DE BILLES 
ORBEEZ® DANS LE NEZ OU LES OREILLES. TM & © Spin Master 

Inc. Le logo Spin Master est une marque de commerce de Spin Master, Ltd. Tous 
droits réservés. Conforme aux exigences de sécurité de la CPSC. Le produit et les 
couleurs peuvent varier. Bien se laver les mains avec du savon après utilisation.
E฀NO INTRODUCIR ORBEEZ® NI EN LA NARIZ NI EN LAS OREJAS. Cumple con 
las normas de seguridad de la CPSC. El producto y los colores pueden variar. 
Lavarse bien las manos con jabón después de usar.  d฀ORBEEZ® NICHT IN NASE 
ODER OHREN EINFÜHREN. Abweichungen in Farbe und Gestaltung vorbehalten. 
Nach der Verwendung die Hände gründlich mit Seife waschen.  n฀STOP ORBEEZ® 
NIET IN DE NEUS OF HET OOR. Inhoud en kleuren kunnen variëren. Was je handen 
grondig met zeep na gebruik.  i฀NON INSERIRE ORBEEZ® NEL NASO O NELLE 
ORECCHIE. Il prodotto e i colori possono variare. Dopo l'utilizzo, lavare 
accuratamente le mani con il sapone.  p฀NÃO INSIRA AS ORBEEZ® NO NARIZ OU 
OUVIDO. O produto e as cores podem variar. Lave as mãos cuidadosamente com 
sabão após o uso.  r฀НЕ ВСТАВЛЯЙТЕ ORBEEZ® В НОС ИЛИ УХО. Продукт и 
цвета могут варьироваться. После использования необходимо вымыть руки с 
мылом.  P฀NIE WKŁADAĆ ORBEEZ® DO NOSA ANI USZU. Produkt oraz kolory 
mogą się różnić. Po użyciu dokładnie umyć ręce mydłem.  c NEVKLÁDEJTE 
KULIČKY ORBEEZ® DO NOSU ANI UŠÍ. Produkt a barvy se mohou měnit. Po použití 
si důkladně omyjte ruce mýdlem.  s฀ORBEEZ® NEVKLADAJTE DO NOSA ANI DO 
UŠÍ. Výrobok a farby sa môžu líšiť. Po použití si dôkladne umyte ruky mydlom.  h AZ 
ORBEEZ® GOLYÓKAT TILOS AZ ORRBA VAGY A FÜLBE HELYEZNI. A termék és a 
színek eltérőek lehetnek. Használat után alaposan mosson kezet szappannal.
R NU INTRODUCEŢI BILUŢELE ORBEEZ® ÎN NAS SAU URECHI. Produsul şi 
culorile pot varia. Spălaţi-vă bine pe mâini cu săpun după utilizare.  g ΜΗΝ 
ΤΟΠΟΘΕΤΕΙΤΕ ΤΑ ORBEEZ® ΜΕΣΑ ΣΤΗ ΜΥΤΗ Η ΤΑ ΑΥΤΙΑ. Το προϊόν και τα 
χρώματα μπορεί να διαφέρουν. Πλένετε τα χέρια σχολαστικά με σαπούνι μετά 
τη χρήση.  C ORBEEZ® KUGLICE NEMOJ GURATI U NOS ILI UHA. Proizvod i boje 
mogu se razlikovati. Nakon uporabe temeljito operite ruke sapunom.  B НЕ 
ВКАРВАЙТЕ ORBEEZ® В НОСА И УШИТЕ. Продуктът и цветовете могат да се 
различават. Измивайте щателно ръцете си с мек сапун след употреба.
l฀ ORBEEZ® NE VSTAVLJAJTE V NOS ALI UŠESA. Izdelek in barve se lahko 
razlikujejo. Po uporabi si temeljito umijte roke z milom.  t฀ORBEEZ'I® BURNUNUZA 
VEYA KULAĞINIZA SOKMAYIN. Ürün ve renkler değişiklik gösterebilir. Kullanım 
sonrasında ellerinizi sabunla iyice yıkayın.

СДЕЛАНО В ИНДИИ / HİNDİSTAN'DA ÜRETİLMİŞTİR

СДЕЛАНО ВО ВЬЕТНАМЕ / VİETNAM'DA ÜRETİLMİŞTİR

СДЕЛАНО В МЕКСИКЕ / MEKSİKA'DA ÜRETİLMİŞTİR

 Mодель: 
[600#-100#]

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ! ОПАСНОСТЬ УДУШЬЯ – Мелкие детали.
[Toy description]
Важная информация: Cнимите все упаковочные материалы 
перед использованием. Рекомендуется присмотр взрослых. 
Запишите указанные на упаковке адреса и номера телефонов, 
чтобы у вас была возможность связаться с нами. Изготовитель: 
Spin Master Ltd., 225 King Street West, Toronto ON M5V 3M2 
Canada. Tel.: 1 800 622 8339. Спин Мастер Лтд., 225 Кинг Стрит 
Вест, Торонто, OН М5В 3М2 Канада. Тел.: 1 800 622 8339. 
Импортер и уполномоченная организация по претензиям: ООО 
«Спин Мастер РУС», Россия, Москва 117638 Одесская ул. 2, 
Бизнес-центр «Лотос», башня С, 10 эт. Тел.: 8 800 301 38 22. 
Содержимое упаковки может отличаться от иллюстрации. 
Соответствует требованиям ТР ТС 008/2011 «О безопасности 
игрушек». Количество деталей: [# of pcs]. [Storage]. Состав: 
[material]. Дата изготовления: [MM – YYYY]. [Made in: xxxxx]. 
Срок службы не ограничен.
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